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ВУЧИТ музыка, тра-
!ц§) [д гическая в своей сум- 
V/sJ рачной торжественно-

іПЙІв СТИ’ В не“ предчувст- 
вне судьбы мятежного 
плебея Жюльена Со- 

реля, героя пятисерийного теле­
визионного фильма «Красное и 
черное», поставленного С. Ге­
расимовым по роману Стенда­
ля.

«Хроника XIX века» — под. 
заголовок романа. В фильме 
С. Герасимова есть подлинная 

~ЩранцИя двадцатых годов 
прошлого столетня. Она и в 
прекрасных гравюрах, предва­
ряющих каждую серию фильма: 
пейзажи, городские виды, чело­
веческие типы, запечатленные с 
редким мастерстзом вырази­
тельности; в изысканных ин­
терьерах и костюмах, талантли­
во исполненных художником 
П. Пашкевичем. При всем том 
авторы картины избежали опас­
ности сделать «костюмный» 
фильм; можно сказать словами 
Стендаля, отмечающего важное 
преимущество Жюльена Соре- 
ля: «Раз одевшись, он уже пе­
реставал думать о своем костю­
ме». Зрительный ряд не подав­
ляет содержание, напротив, по­
могает реально ощутить досто­
верность послереволюционного 
времени во Франции, просле­
живаемую через образ юноши, 
мечтающего о головокружитель­
ной карьере, богатстве, власти 
над людьми, славе, не меньшей, 
чем у властителя его дум — 
Наполеона.

Вслед за Стендалем авторы 
фильма проводят своего героя 
через три ступени: удивитель­
ное в своем духовном убожестве 
провинциальное, с претензией 
на высший свет, общество; 
мрачная келья семинариста; 
блестящий парижский салон. На 
каждой ступеньке своего вос­

хождения Жюльен Сорель 
встречает разных люден — пе­
ред нами на акране вереница 
типов стендалевского романа. 
Тупой, невежественный госпо­
дин де Реналь (Л. Марков), 
чванливый дворянин, которому 
в голову не приходит, что у не­
го могут быть причины для не­
довольства своей особой.

Аббат Шелан (неожиданно и 
великолепно играет его В. Двор­
жецкий). аббат Пнрар (М. 
Глузский) — верные сыны ян- 
сенкстской церкви, сохранив­
шие подлинную святость и суро­
вую, граничащую с фанатиз­

мом веру в мире лжи и распа­
да. Совсем другой служитель 
церкви — умный, светский че­
ловек — католический епископ. 
Всего несколько минут зани­
мает на экране эпизод, в кото­
ром играет Л. Оболенский, но 
запоминается он сразу н на­
долго. До сих пор стоит перед 
глазами величественное, поро­
дистое лицо старца с пронзи­
тельными молодыми глазами.

Маркиз де Ла Моль (Г. Стри­
женов) — одна из лучших ак­
терских работ фильма. Испол­
нитель роли создает образ спе­
сивого аристократа, позволяю­
щего себе поиграть в демокра­
тичность, пока это ему ничего 
не стоит. Но как отвратителен 
и жалок маркиз в своем бес­
сильном отцовском гневе, узнав, 
что его дочь — надменная кра­
савица Матильда (Н. Белохвос- 
тикова) — полюбила человека с 
простецкой фамилией Сорель!

Для достижения своих често­
любивых целей Сорелю нужно 
только одно — научиться еже­
дневному, ежечасному лицеме­
рию.

То, что Жюльен Сорель ви­
дит вокруг, укрепляет его в 
своем мнении. Атмосфера за­
тхлого провинциального Верье- 
ра. Городская знать — мелко­

поместные дворянчики, единст­
венная забота которых в том, 
чтобы как-нибудь в чем-ни­
будь обставить соседа, а люби­
мое развлечение — в писанин 
анонимных писем своим луч­
шим друзьям. Жюльен Сорель 
для них не более чем после­
обеденное развлечение, поду­
мать только — наизусть знает 
библию! Однако разйлечение, 
представляющее для господина 
де Реналя определенную цен­
ность: не дай бог, переманят 
соседи. Любящая мадам де Ре- 
валъ для Жюльена единствен­
ная отрада в огромном доме

Госпожа де Реналь — Н. БОНДАРЧУК. Жюльен Сорель — 
Н. ЕРЕМЕНКО.

мэра, где навеки поселились 
скука и чванство.

Столь же безотрадна и се­
минария, в которой царит неве­
жество, а ученость почитается 
за тяжкий грех. На экране 
медленно бредущая по внешней 
галерее бесформенная фигура 
с шаркающей походкой, с виз­
гливо звенящим колокольчи­
ком в руках; семинаристы — 
все одинаковые, даже Сорель 
теряется среди этой безликой 
массы, — механически разучи­
вающие (в который раз!) ла­
тинский псалом, а рядом камен­

ные барельефы, полные страсти 
х мысли, — камень оказывает­
ся ЖИВЕЕ живых людей; Со­
рель, забившийся в угол своей 
кельи, сильно напоминающей 
тюремную камеру, затравлен­
ный «однокашниками», кото­
рые ненавидят его за ум и об­
разованность.

Третья ступень — высший 
парижский свет в образе рос­
кошной гостиной дома маркиза 
де Ла Моль, где каждое жи­
вое слово воспринимается как 
вопиющая непристойность, где 
звон хрусталя более осмыслен, 
чем разговоры представителей

лучшнх французских фамилий. 
Жюльен Сорель, по словам

Стендаля, хочет научиться от­
мерять людям ровно столько 
своей души, сколько они за­
служивают, хочет превратить 
любящих его женщин в орудие 
своего честолюбия. Стендаль, 
а за ним и авторы фильма ис­
пытывают героя любовью. Тро­
гательная любовь госпожи 
де Реналь и пылкая, книжная 
страсть аристократки Матиль­
ды де Ла Моль. Добиться их 
любви — поначалу только акт 
самоутверждения для Сореля.

Но, полюбив, герой отказы­
вается от расчетливых замыс­
лов, становится самим собой, 
к нему приходит понимание то­
го, что высшее счастье отнюдь 
не в богатстве, славе, власти.

Госпожа де Реналь (Н. Бон­
дарчук) своим письмом к мар­
кизу де Ла Моль разрушает 
веру в самое святое^ предает 
самое дорогое его воспомина­
ние. И тогда на экране появ­
ляется другой Сорель — герой 
Н. Еременко становится ярост­
ным, безумным. Два выстрела, 
гулко отдающиеся под сводами 
церкви, удивленные, страдаю­
щие глаза мадам де Реналь.

Сцены в тюрьме — лучшие 
в фильме. За то, как Н. Бон­
дарчук и Н. Еременко прово­
дят заключительные сцены ро­
мана, нм можно простить и не­
которую иллюстративность в 
обрисовке образов героев. Бе­
зумство Сореля сменилось муд­
ростью, выдуманные кумиры 
свергнуты, чужие мысли, книж­
ные истины потеряли цену. Пе­
ред нами — взрослый человек, 
познавший жизнь и вынужден­
ный с ней расстаться на два­
дцать четвертом году жизни.

Тюремный двор, последний 
взгляд в оконный проем — 
прощание с миром, глухой стук 
гильотины.

Пять вечеров, проведенных 
у экранов телевизоров, пять 
вечеров один на один с гени­
альным произведением -фран­
цузской литературы, с его ге­
роями и непосредственно с са­
мим Стендалем. Закадровый 
авторский голос (А. Карапе­
тян) дает нам возможность не­
посредственного общения с жи­
вым словом Стендаля. Рассказ­
чик — наш незримый провод­
ник и в то же время полно­
правный герой фильма.

Экранизация классических 
произведений литературы — 
явление, ставшее уже обычным, 
— не только позволяет увидеть 
образы давно знакомые, вслед 
за героями пережить бури 
страстей человеческих, но и 
побуждает зрителя вновь обра­
титься к нетленным страницам 
классики, чтоб постичь величие 
слова.

Марина КУЗНЕЦОВА


